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ZEE— N RATREFTIRARE TeX Live 8¢ MikTeX £2%, FfHifR minimalist fl projlib #
ERZREELEIRIN TX B2,

THIFEMBNZER, 2% “XTFRAEER X—1,

PR LTpX AR AT, A2 pdfIeTeX, XgIATEX 58 LualATEX Fi VRIS,

1
i 7R~ H1)
1.1 | anfarimzg
HEBEE—TE:

\documentclass{einfart}

BIVAT 6] einfart SO, VRS, B XgloTeX 5 LualsTeX 31964 4RI,

1.2 | —fm SE R AR B
BIeRE B RRIRA,

1 \documentclass{einfart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UseLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

8 \title{(title)}

9 \author{{author)}

10 \date{\TheDate{2022-04-01}}

11

12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \dnf<(some hint)>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE

19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}

22

23 \begin{theorem}\label{thm:abc}
24 Ceci est un théoréme.

25 \end{theorem}

26 Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
27




28 \end{document}
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1.2.1 ¥IAEACER 5

\documentclass{einfart}
\usepackage{ProjLib}

PR R e B —AT IR einfart, 88 —4TH0%L Projlib THAH, DUEHH—L&
Bt ANLhRE.

122 WEES

\UseLanguage{French}

XATRISH R ERTERE QERIRESCE R HHBIEOE, AR AR EREIES ). 7R
AT DATE SCEE R R A AR R 77 SRR UIOE 5 . SORIIE & B RA TS, Bihdse, A,
JOE, IRIE. EE, EERIE. WACHE. EAESE. M.

PR U B2 AR a2, RIS HRHK T 218 5 S/,
123 b, PEE(ER, WME5XEA

\title{(title)}
\author{{author)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
{abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}

TR BRI (5 BB, XM F RS R REARTE R, FLEIRIERT DUXFES

\author{{author 1)}
\address{{(address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{(address 2)}
\email{{email 2)}

FEN, RIERT AR ApS SRR S 74



\title{(title)}
\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\subjclass{****x}
\keywords{(keywords)}

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}

\maketitle

1.2.4 RFERMFRIC

\dnf <(some hint)>

MORAE — L 7 AR SE RIS, T DAIX SRR PRIC SR, EIEERM BASIME F,
1.2.5 TEFHZRIREE

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

LA E B ] VB 725 RO, EBCRATERES I \cref {(label) }—IXFE
BLADEHRERS AN IR PR T o
R
GIRIR SRR E DB bfE SRS, IR AT T :
\documentclass{article}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion]{ProjLib}

BE ] AS S

\documentclass{amsart}
\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}




\usepackage [palatino] {ProjLib}

2
KT EINFIR

AP ERIAE A Palatino Linotype fES S EFK, BIERMAR, JEIREBMA, BIFEEREE
NS EAR, TeR AR N ETE R, FHER 2 T Neo Euler fENEAFR, IXEFA
TEM P BT MR, Hep, BEFIRRYAIAE https://github. com/adobe-fonts |
B (HE#F T3 Super-OTC fRA, XFETEAIATIZ/N). Neo Euler A] DAE https://github.
com/khaledhosny/euler-otf R#, TERAZEMHM IR, K RH TeX Live H HH 1Y
FUAKRMAE, BORATRER A PTHTHI,

F4h, AT Source Code Pro fE N ICATE TR, New Computer Modern Mono 1

NIEETEFIR, DA Asana Math, Tex Gyre Pagella Math, Latin Modern Math %257 {&
RS, IXEEFARTE TeX Live 8 MikTeX HEERMHE, T BT R,

einfart SXRY2EHE NHEJ LML

B SI%EITEN / english /English, FR/french/French, &%
BARKIEIRAFRA] S U N —T 0 (language name), HE—METHIES KIENBINES,
EFIRITAZ TR, H 3R R S E, NRINE S IETIN SRR — R, R
R HEg L,

draft B¢ fast
TRA] ME IR fast >RGP ERS RUERE A, FEXGIE:

i RO fal BB PRI B
ENE T EGEES
JaH Projhib T EFRHHEE,

fem
TEXEFEG B, BN fast WINPT EERE, 555N, EH
fast BN ZH “DRAFT” FAERKED, DR H BIAL TSR B,

adpaper B{ b5paper
AIEAIAREK AN BIARIARTKAR/NA 7in x 10in,
palatino, times, garamond. noto. biolinum | useosf
TRED, BiAa S, SINEAERN A FRIT TR,
useosf EWREM “IH" 7


https://github.com/adobe-fonts
https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://github.com/khaledhosny/euler-otf

allowbf
VI, JEAX—IETIN, MEH. SRR, EHERINE ARSI,
classical

g, BRI, RS E AR G E XS, AR 5 A I 5 A SR

—Ffo
useindent

K B g BT AN 2 B Rl TR R
runin

\subsubsection KM “runin” X%,
nothms

ASCAR, AINEGE I,

nothmnum, thmnum 5 thmnum=(counter)
EFRINGEIIAGG S [ 1408 1. 20 3 WUFGS / 1E (counter) WIS, TEIH LML
TRAYIE O R 4428 chapter (1)) 8L section () 5.

regionalref, originalref
e RES N, EREMEI AR SRS ATE S M. FRIAN regionalref, HI5|
PSR ATE S XM APR; B, EsOBsEh g | FE NG, ToIRRIAE AL
et LB T, B ERARR BB, EX ", #HGH originalref, MSIHNZ=
SRR HIE BRI AL IE S N HAARR; BIdn, (EOEEhBEREH, RIERETE
HISOESE NS IR, 9% E7~RA Theorem,
£ fast B3 U, originalref ¥ ANE/EH,

4
BRI

41 BEERE

einfart I8t 7 ZIES 3, GHEEIE, RIE, 5. BAMIE. A& 715, BEaE 15, 7
PEFIE, MRSz, Bz, B3, 3. RIPAEE RAIlan &Rk EE S
\UseLanguage{(language name)}, FTHEET, EHFRERXNNIESRE,
BERTAH TS 5805, Wal VA TIEXXE . TEAECIES N, BRIAEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FF&EHIE FHIEEHEMR (content)o
FHEE \UseLanguage, BEASMNITEIHATER, FIH PG CFIRARNGEREM TEERE,

(language namey A THNESE (RIX 73 K/NG, 4 French 8¢ french ¥JA]):

fAfAHS: CN, Chinese. SChinese & SimplifiedChinese
YA TC. TChinese B{ TraditionalChinese

Ji3Z: EN B English

153 FRE{ French

fE3Z: DE. German B{ ngerman



BEAFE: 1T Italian

#%&F1E: PT B Portuguese

EF4i% 18 BR 8¢ Brazilian

PUPESFiE: ES 5( Spanish

H3Z: JP B{ Japanese

f&>Z: RU B{ Russian

53, 3ERT DO R 77 FORBEAIE R E 5 1R E :

\AddLanguageSetting{(settings)}
[T SRR S N E (settings)o

\AddLanguageSetting ({language name)) {(settings)}
MEEMIES (language name) SENNBEE (settings)o

filtn, \AddLanguageSetting (German){\color{orange}} A] ALL T A EIE A A TR (34
R, BFHEEME \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEIEHMIEZHHE),

4.2 | EHISOAE R H G

EN, EHEINMNE CATUE X, I AE R,

BRI, S & BRI 6045 - assumpt ion.axiom.conjecture.convention,corollary,
definition, definition-proposition., definition-theorem. example. exercise,

fact. hypothesis, lemma, notation, observation, problem, property. proposition,

question. remark. theorem, PANAHNIHIA RS * WILHSRA,
125 | FEESNRRT, BUEAERES A \cref{(abel)}o XFERALEIREE AN A
HIZHR T o

B+
\begin{definition} [BGFE#IGh] \label{def: strange} ...

B4k

EX 41 | (7 57000) R mYIE X, &GRS A — 1T/ AR R, £
TE RN 2 — DS K ARIC,

\cref{def: strange} KT/~ A: EX 4.1,

f# [ \UseLanguage{English} &, EHSERN:

Tueorem 4.2 | (Useless) A theorem in English.

INEOUT, SIHR, EHRIMNENAIREES YENE S ELEL, Fla, EEE X
EIE TSR N R NI . DerinTioN 4.1 F1 TueoreMm 4.2, USRS | IR
IbEENARE S S R E BT EXEREES LA, RISE 2R Ia2R, I fELRR
EH I originalref,



7N
1HZ (% create-theorem B3 BASCRY DATRENAN(A] 78 SGHT AN E BRI,

4.3 | REEWARIC
PRA] OSSR \dnf RERICHARTERHTER Y BIUN:

\dnf 8¢ \dnf<...> BUERN: [XEHEXTH #1) N[ XEERTR #2: ... |
HIERFE5YanES NN, Flan, fEEEE NS E7R0 [Pas_encore fini #3)

4.4 | WEFNE, fHES R
einfart [FII BRSO R 5 ANS RS —LERpIE,
Rt ~CEEAIARREER 23 BE AT DA FRARIE SCAY2E article NG KRS :

\title{(title)}
\author{{author)\thanks{{text)} }
\date{{date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}

Al DHZ IR ApS SRR T FORE

\title{(title)}
\author{{author)}
\thanks{(text)}
\address{{address)}
\email{(email)}
\date{(date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\maketitle

TEEERA DS ZH, A0

\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}



\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}

HA \address, \curraddr., \email BJFHENFEAEZER,

4.5 | HAth

451 KT1T5

175 AT ABEIN TSI % Al, \1inenumbers FIRIFETTS, \nolinenumbers FNREKMITE,
i, B, REIFEMERNTEU, NHETHRS,

4.5.2 KT FREF IR

£ \section 8 \subsection H1, WIFRAAEAMTE, HaE:

55 \mbox{\protect\footnotemark},
BEETA \footnotetext{...}.

IX IR FH R XIS i 2 Jo i >R — DMl A
453 XF QED &

T E B SORE FR I FARE SRR — 1Y, 9 T 7T B N @ HRIMEE M SR, £ H
SERANHE T —1M0H QED 75, A, MRIREEHZ R ARSBETIRGE RN, XM
SHTCTE B aBAE EFIAE, XN, RTEEFHEARESREE— N FE RN EEN L
\gedhere, PAil QED 5 BREIX—1TH&G.

5
H BT FE R )
TR B AN 52,

H TR ZOINRERTE Projlib T HAMAAY E, K minimalist (& minimart, ein-
fart 5 minimbook. simplivre) A48 K T HF A RI#, HEIERTAZH Projlib FF XY
1) “HEHFERNRE” X —/NT,

HIRCHIIREARTE S, 1R — 2 m] RN 1A M R I R TR
(LR E TN Rl
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#1 (8)
#2 (8) : ...
#3 (8)
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